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No. 1999. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTH-
ERN IRELAND AND THE GOVERNMENT OF TURKEY
FORTHE ABOLITION OF VISAS. ANKARA, 9 OCTOBER
1952

I

Her Majesty’sAmbassadorat Ankarato the Turkish Ministerfor Foreign Affairs

BRITISH EMBASSY

Ankara,9th October, 1952

M. le Ministre,

I havethe honour to inform your Excellency that, as a first step towards
the establishmentof freedom of travel to Turkey and to British territories,
Her Majesty’s Governmentin the United Kingdom are preparedto conclude
with the Turkish Governmentan Agreementin the following terms :—

(1) Turkish citizensshall be free to travel from any placewhateverto the United
Kingdomof GreatBritain and NorthernIreland, the ChannelIslandsand the Isle of
Man, without the necessityof obtaininga visa in advance,provided that they are in
possessionof valid Turkish passports.

(2) (a) Subjectto the exceptionsmentioned in (b) of this sub-paragraph,British
subjectspossessingvalid passportsbearingonthecovertheinscription” BritishPassport”
at the top, and at the bottom the inscription “United Kingdomof Great Britain and
Northern Ireland” or “ Jersey”or “ Guernseyand its Dependencies”and, inside,
the descriptionof the holder’snationalstatusas “ British subject,”or “ British subject,
citizenof the United KingdomandColonies,”or” British subject;citizenof the United
Kingdom, Islands and Colonies” shall be free to travel from any place whateverto
Turkeywithout the necessityof obtaininga visa in advance.

(b) When, however, a British subjectwishes to take up employmentor to
exercisea professionor otheroccupationin Turkey, a visashall be obtainedin advance
from the appropriateTurkish consularofficer.

(3) (a) It is understoodthat the waiver of the visa requirementdoesnot exempt
Turkish citizens and British subjects coming respectivelyto the United Kingdom or
the ChannelIslandsor the Isle of Man, and to Turkey, from the necessityof complying
with the British and Turkish laws and regulationsconcerningthe entry, residence

Cameinto force on 9 November1952 in accordancewith the termsof the saidnotes.
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(temporaryor permanent)andemploymentor occupationof foreigners,andthat travellers
who are unableto satisfy the competentauthoritiesthat they comply with theselaws
andregulationsare liable to be refusedleave to enteror to land.

(b) The competentauthorities of each country reservethe right to refuse
leave to enteror stay in the countryto personsconsideredundesirable.

(4) This Agreementshallnot exemptTurkish citizenstravellingto British colonies,
overseasterritories,protectoratesor territoriesundermandateor trusteeship,or British
subjectsnotinpossessionof passportsasdefinedin sub-paragraph(2)(a) above,travelling
to Turkey from theseterritoriesor from any otherplace, from the need of obtaining
avisa.

(5) Either Governmentmay suspendthe Agreementtemporarily for reasonsof
public order,andthe suspensionshallbe notified immediatelyto the otherGovernment
throughthe diplomaticchannel.

(6) Either Governmentmay denouncethe Agreementsubject to one month’s
notice.

(7) The presentAgreementwill enter into force on 9th November,1952.

2. If the Turkish Governmentare preparedto accept the foregoing
provisions, I have the honour to suggestthat the presentNote andyour Ex-
cellency’s reply in similar termsshould be consideredasplacingon recordthe
Agreementbetweenthe two Governments.

I have, &c.

A. K. HELM

II

The TurkishMinisterfor Foreign Affairs to Her Majesty’sAmbassadorat Ankara

[TURKISH TEXT TEXTE TURC]

Ankara, 9 Ekim 1952
Bay Buyuk Elçi,

Meali a~agidaaynendercolunan9 Ekim 1952 tarihli ye 1627/9/52 sayili
Notalarinin alindigmi Ekselânslarmabildirmekie §eref kazanirim:

Turkiye ye Britanya toprakiarinaseyahatserbestisinitesisetmekyolunda
ilk adim olarak, Bir1e~ikKralhk Hükümetinin Ttirkiye Hükümeti ile, a~agidaki
§artlar altinda bir an1a~maakdine âmadeoldugunu Ekselânsinizabildirmekie
§erefkesbederim.

(1) MuteberTurk pasaportlarinihamil olmak §artile, Turk vatanda~lari,önceden
vize almak mecburiyetindeolmaksizinherhangibir yerden Buyuk Britanyaye ~imali
Irlanda Birle~ikKralligina, ChannelAdalarinaye Man Adasinaseyahatetmekteserbest
olacakiardir.

N°1999
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[TRANSLATION’ — TRADUCTION
2

]

Ankara,9th October,1952

Mr. Ambassador,

I have the honour to acknowledge receipt of your Excellency’s Note
No. 1627/9/52of the 9th October,as follows :—

[SeenoteI]

I havethe honourto inform your Excellency that the Governmentof the
Turkish Republicagreewith the above.

Pleaseaccept,&c.

Forthe Minister for ForeignAffairs:
C. AçIKALIN

1
Translationby the Government of the United Kingdom.

~Traductiondu Gouvemeinentdu Royaume-Uni.
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